
DIECUT

BLACK

NEW ITEM CODE: 777332OMV11/1A

OLD ITEM CODE: n/a  

MEASURES: 120 x 240 mm

TECHNICAL COLOURS: 

TECHNICAL COLOURS: 

NOTES: n/a

DESIGNED BY F5GRAFICA   •   CREATIVE STUDIO   |   info@effe5grafi ca.it   |   www.f5grafi ca.it

COUNTRY: ES  PRODUCT NAME: Vit-A-Vision 5 g

FOLD: 120 x 27 mm

DECA CODE: IXX 

MATERIAL: Carta uso mano GRAMMAGE: 40 g/m2 

EDGE MARKS: 1-9-12 

MIN. TEXT SIZE: n/a  

APPROVAL: 

CUSTOMER ITEM CODE: 08/2023CUSTOMER: Omnivision

DRAFT: 01 DATE: 28/11/2023

777332OMV11/1AInstrucciones de uso 
Lea detenidamente esta información, ya que le ayudará  

a utilizar correctamente la pomada oftálmica.

¿Qué es Vit-A-Vision®?
Vit-A-Vision® alivia síntomas como el esco-
zor, la sequedad o el cansancio de los ojos.

Vit-A-Vision® es una pomada oftálmica sin 
conservantes, que contiene vitamina A y  
vitamina E además de dexpantenol. Se utiliza  
para una mejora duradera de la película 
lagrimal y para la protección intensiva de 
la superficie ocular. El efecto protector 
que produce en las células permite la re  - 
epitelización normal de la superficie ocular  
cuando esta se ve afectada por la sequedad.

Debido a su alta viscosidad, la pomada 
oftálmica Vit-A-Vision® se adapta como 
una película sobre la superficie ocular, 
estabiliza la película lagrimal y protege el 
ojo frente a la sequedad. Gracias a su con-
sistencia blanda y suave, Vit-A-Vision® se 
distribuye muy bien sobre la superficie del 
ojo. Los párpados se deslizan sin problema 
sobre la córnea y la conjuntiva.

La pomada oftálmica contiene vitamina 
A, un componente natural de la película 
lagrimal, y dexpantenol, que se transfor-
ma en el cuerpo en ácido pantoténico y 
pertenece a las vitaminas del grupo B. La 
vitamina A favorece la hidratación del ojo. 
El dexpantenol aumenta la capacidad de 
retener agua, formando así una película 
protectora sobre la superficie del ojo. Esto 
protege y cuida el ojo frente a la sequedad.

Composición:
Dexpantenol (2 %), acetato de -tocoferol 
(vitamina E), palmitato de vitamina A, vase- 
lina, parafina, lanolina, alcohol ceto- 
estearílico, agua purificada.

Vit-A-Vision® se puede utilizar en los  
siguientes casos:
Vit-A-Vision® alivia de forma duradera los 
síntomas de sequedad y las irritaciones 
leves, especialmente:

•  Sequedad ocular debida, p. ej., al síndrome  
de Sjögren o a la administración de medi- 
camentos

•  Estrés ambiental, p. ej., por aire acondi-
cionado, viento o contaminación del aire, 
como p. ej. por humo de tabaco

•  Cansancio y estrés visual provocados 
por una demanda excesiva de la vista, p. 
ej., al usar pantallas de ordenador y mi-
croscopios o al conducir durante largos 
periodos

•  En caso de esfuerzo mecánico, p. ej., por 
el uso lentillas o tras procedimientos diag - 
nósticos en el ojo. 

¿En qué casos no se debe utilizar  
Vit-A-Vision®?
•  En caso de hipersensibilidad (alergia) 

conocida a alguno de sus componentes.

•  Vit-A-Vision® no debe utilizarse en com-
binación con lentillas.

¿Para quiénes es adecuado Vit-A-Vision®?
•  Es adecuado para el uso en adultos para 

mejorar los síntomas del ojo seco.

•  Las mujeres embarazadas o en periodo de 
lactancia, los niños y los jóvenes deben  
consultar a su médico antes de utilizar 
Vit-A-Vision®.

¿Qué reacciones adversas pueden  
presentarse al usar Vit-A-Vision®?
Las siguientes reacciones adversas se 
han observado ocasionalmente con el uso 
de Vit-A-Vision®:

Después del uso, puede verse reducida 
temporalmente la agudeza visual (visión 
borrosa). En tal caso, no se deben condu-
cir vehículos ni operar máquinas. Se reco-
mienda esperar hasta que se haya recupe-
rado la agudeza visual normal.

Si nota efectos adversos no descritos aquí, 
informe a su médico.

¿Qué medidas de precaución y  
advertencias se deben tener en cuenta?
•  No utilizar si el tubo o el precinto de segu-

ridad están dañados.

•  No deje que la punta del tubo entre en 
contacto con el ojo para prevenir infec-
ciones o lesiones en el ojo.

•  La punta del tubo no debe entrar en 
contacto con otros objetos o partes del 
cuerpo.

•  No utilice la pomada oftálmica una vez 
superada la fecha de caducidad, que 
viene indicada en el tubo y en la caja 
plegable.

•  Por razones de higiene, un solo tubo de 
Vit-A-Vision® no debe ser utilizado por 
varios pacientes.

•  Si las molestias oculares persisten du-
rante el uso de Vit-A-Vision® o reapare-
cen después de suspenderlo, consulte a 
su oftalmólogo inmediatamente.

Vit-A-Vision®
Pomada oftálmica con dexpantenol y vitamina A – sin conservantes.
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•  No lo utilice Vit-A-Vision® como trata- 
miento exclusivo de una infección ocular. 
Consulte a su oftalmólogo en caso de  
sospecha de una infección ocular.

¿Cómo se usa Vit-A-Vision®? 
Solo para uso externo.

Paso 1:
Lávese bien las manos cada vez antes de 
utilizar Vit-A-Vision®. Antes del primer uso, 
rompa el precinto de seguridad abriendo 
el tapón roscado de la tapa protectora en 
el sentido contrario a las agujas del reloj y 
retirando la lámina del precinto de seguri-
dad antes de su uso.

Paso 2:
Mantenga el tubo lo más vertical posible, 
con la apertura hacia abajo sobre el ojo. 
Evite que la punta del tubo entre en con-
tacto con los dedos o con los ojos.

Paso 3:
A continuación, incline la cabeza un poco 
hacia atrás y, con la mano que le queda 
libre, tire un poco del párpado inferior ha-
cia abajo. Presione ligeramente el tubo y 
aplique una tira de pomada de unos 0,5 cm  
de longitud en el saco conjuntival del ojo 
afectado. Cierre los ojos lentamente y 
muévalos en todas las direcciones, para 
que Vit-A-Vision® se distribuya uniforme-
mente en la superficie del ojo. Después 
de utilizar el tubo, vuelva a colocar la tapa 
protectora. Asegúrese de no tocar la punta 
del tubo. Se debe evitar doblar o enrollar el 
tubo para no dañarlo.

¿Con qué frecuencia y durante cuánto 
tiempo se debe usar Vit-A-Vision®?
Normalmente se utiliza Vit-A-Vision® 3 veces  
al día para una mejora duradera de la pelí-
cula lagrimal y para la protección intensiva 
de la superficie ocular. Se recomienda el 
uso especialmente por la noche antes de 
ir a la cama, de este modo la pomada pue-
de surtir un efecto intenso y duradero en 
los ojos irritados. Debe utilizarse de forma 
continuada durante un período de al me-
nos 30 días. Su oftalmólogo debe determi-
nar la frecuencia y la duración del uso.

Si los síntomas persisten después de este 
período, póngase en contacto de nuevo 
con su oftalmólogo.

Si está usando algún otro tratamiento tópi-
co para los ojos, consulte a su oftalmólogo. 
En general deben pasar aprox. 30 minutos 
entre una aplicación y otra. Vit-A-Vision® 
se debe aplicar después del otro producto.

Tamaños de envase disponibles:
Vit-A-Vision® está disponible como envase 
individual (5 g).

¿Qué advertencias se deben tener  
en cuenta a la hora de almacenar y 
desechar el producto?
Almacene el producto a entre 5 °C y 25 °C.
Protéjalo del congelamiento y de la luz solar  
directa.

Guarde Vit-A-Vision® fuera del alcance de 
los niños.

El número de lote y la fecha de caducidad 
vienen indicados en el tubo y en la caja 
plegable.

Tras la primera apertura, puede utilizarse 
Vit-A-Vision® durante tres meses.

Vit-A-Vision® puede tirarse a la basura do-
méstica.

Fecha de revisión del prospecto:  
Mayo de 2023

OmniVision GmbH
Lindberghstraße 9
82178 Puchheim
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Proteger de la luz solar y del calor

Código de lote

Fecha de caducidad

Identificador único de producto

Sistema de barrera estéril sencillo

Sistema de barrera estéril único con 
un embalaje de protección exterior

Fabricante

Fecha de fabricación

Estéril utilizando técnica aséptica

Consultar las instrucciones de uso

Producto sanitario

No utilizar si el embalaje está dañado

Límite de temperatura


